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Dear Customer!

We thank you for your wise choice and purchase of a portable air conditioner. It will serve you for
a long time.

1. IMPORTANT INFORMATION

The appliance is designed for air cooling, dehumidifying, ventilating in domestic premises. The
manufacturer reserves the right to make minor changes to the design of the product without
additional notice that do not fundamentally affect its safety, performance and functionality. There
may be some misprints in text and digital notations in the present manual. In case after reading
of this manual you have any questions concerning work and operation of the appliance, please,
refer to a shop assistant or to a specialized service center for further explanations. The device
has a label with all the needed technical data and other useful information about the appliance.
Use the appliance only for its intended purposes indicated in this manual

2. SAFEGUARDS

When using an electric air conditioner, a number of safety precautions must be observed.
Improper operation by ignoring safety precautions can result in damage to the health of the user
and other people, as well as damage to their property.

e Read these instructions carefully before using the appliance to avoid damage during
use.

o Before starting up for the first time, check that the specifications on the product comply
with the power supply specifications.

e Do not use outdoors or in high humidity.

e To avoid damage to the air conditioner and cancellation of your warranty, put the device
in an upright position at least 2 hours before use.

e If after reading the instructions you still have questions about the operation and
operation of the device, contact the seller or a specialized service center for
clarification.

e On the product there is a label on which all the necessary technical data and other
useful information about the device are indicated.

e Use the appliance only for the purpose specified in this manual.

e Before installing a mobile air conditioner without connecting it to the mains, check and
make sure that the power outlet for the air conditioner has a ground contact and is
properly grounded.

o Make sure that the power cord does not touch sharp edges or hot surfaces.

e The manufacturer reserves the right to make minor changes to the design of the
product without additional notice that do not fundamentally affect its safety,
performance and functionality.

e Always unplug the device before assembling, disassembling and cleaning, or if you are
not using it.

e |f the product was at a temperature below 0°C for some time, it must be kept at room
temperature for at least 2 hours before turning it on.
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If there is no ground circuit in your electrical system, the operation of a mobile air
conditioner is life threatening.

Do not use adapters or extension cords to connect your mobile air conditioner.

Improper installation and use of this air conditioner can result in serious injury or
damage to your property.

Any service work must be carried out by a specialized organization and qualified
specialists. Do not attempt to repair the device or replace any parts by yourself. If you
find a problem, contact your nearest Service Center.

Do not block the air inlet and outlet.
Make sure that the air inlet and outlet are free from any foreign objects.

Do not insert objects into the air outlet grilles of the air conditioner. This is very
dangerous because the fan rotates at high speed.

Install the device on a horizontal surface to prevent condensate (water) leakage.
Do not install the floor air conditioner in the following places:

- in places exposed to direct sunlight;

- near sources of open flame;

- near other operating heating appliances;

- in places where splashing water or steam is possible on the device;

- in rooms with high humidity;

- close to pools, bathrooms and showers.

Do not use the device in explosive or corrosive environments. Do not store gasoline or
other volatile flammable liquids near the air conditioner - this is very dangerous!

Use the device to cool the air at an ambient temperature of 17-35°C.
Clean the filters periodically to ensure effective operation of the device.
To ensure reliable compressor operation, do not tilt the air conditioner.

If the device is turned off, it must be switched back on no earlier than after 3.5 minutes
in order to avoid compressor malfunction.

For the compressor to work, the electrical outlet must be rated for a rated current of at
least 10A. To avoid overheating and the risk of fire, as well as damage to the internal
electrical network, do not plug the device into extension cords.

Use only for domestic purposes in accordance with this instruction manual. The device
is not intended for industrial use.

If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, customer
service, or similar qualified personnel to avoid danger.

Before disposing of the device, remove the batteries from the remote control, they must
be disposed safely.

The device is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental abilities or in the absence of their life experience or
knowledge, unless they are supervised or instructed on the use of the device by the
person responsible for their safety. Children must be supervised to prevent playing with
the appliance.

Do not use accessories that are not supplied.

When disconnecting the appliance from the mains, do not pull on the power cord, grasp
the plug. Do not twist and do not wind it on anything.
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IMPORTANT
For effective cooling:
1) Ensure at least 50 cm of free space on the filtering side of the unit (fig. 1)

2) Install the device near the window. Adjust the length of the hose to reach the window. Make
sure the air exhaust hose is unobstructed. Open the window or French window slightly and
position the outlet (fig. 2)

—
~

Fig. 1 Fig. 2

W

3. APPOINTMENT OF THE DEVICE

Portable air conditioner is intended for cooling, dehumidifying, ventilating in domestic premises

4. DEVICE DESCRIPTION

13
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Fig. 3 Fig. 5

The appearance of the air conditioner may differ from the images in the manual.
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. Top cover

. Control panel

. Handle

. Air outlet grille

. Front side body
. Rollers

. Air filter

0 NO O WN -~

9. Handle

10. The opening for the warm air
11. Air inlet grille

12. Drainage hole

13. Air exhaust hose

5. DELIVERY SET

. Portable air conditioner — 1 pc.
. Remote control — 1 pc.

. Air outlet hose — 1 pc.

. Packing of the device — 1pc.
. Instruction manual - 1 pc.

. Warranty card - 1 pc.

a A WODNWOWDN -

6. SPECIFICATIONS
Technical specifications

. Batteries for remote control (AAA) — 2 pc.

. The opening for the drain hose (for automatic condensate removal)

Technical specifications of the device are indicated in table 1.

Table 1

HanmeHoBaHue Ea. nam. T-PACO07-PO9E T-PAC09-PO9E
Capacity (cooling) BTU (kW) 7000 (2050) 9000 (2400)
Rated power consumption | W 780 900

(cooling)

Power supply V/Hz 220-240~/50 220-240~/50
Rated power current A 3.5 3,9

(cooling)

Air consumption m3h 300 320

Water tank volume I 1.1 1.1

Capacity of draining Iid 17 21,6
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Noise level dB(A) 60 60
Refrigerant - R410A R410A
Energy efficiency (cooling) | - A A
Coefficient of energy - 2,61 2,73
efficiency

Electrical protection class - Class | Class |
Degree of protection - IPX0 IPX0
against moisture

Filling of refrigerant g 300 350
Operating temperature °C 16-31 16-31
range: cooling

Service area of the device | m® 10-15 16-25
Annual energy kW*h/year 390 475
consumption (cooling

mode)

Operating mode - cooling cooling
(cooling/cooling + heating)

Cooling type (air/water) - air air
Compressor - Toshiba Toshiba
Maximum operating MPa 3.2/0.8 3.2/0.8
pressure of refrigerant

circuit (discharge/suction)

Net weight kg 21 21
Gross weight kg 23 22.5
Net dimensions mm 688*323*334 688*323*334
Packing dimensions mm 872*370*384 872*370*384

DEVICE INSTALLATION

AIR-CONDITIONING WITHOUT INSTALLATION

Just a few simple steps and your comfort ensured:
1.
2.

3.

Install the air exhaust hose in the housing at the back of the unit (Fig. 6)
Install the air conditioner near a window and put the exhaust hose outside through the

window (Fig. 6,7,8,9,10).

IM2019

Adjust the length of the exhaust hose to reach the window. Make sure the air exhaust

hose is unobstructed.
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Fig. 7 Fig. 8

If you have a sash (window):
1. Place the bracket on the windowsill
Extend the bracket fully within the window frame
Fix the bracket by using the pin
Lower the window into the bracket
Insert the window outlet of the exhaust hose into the slot
Connect the hose to the air conditioner (Fig. 9)

I
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AIR-CONDITIONING WITH INSTALLATION

If required, your appliance can also be installed stationary (Fig. 11).
Proceed as follows:

1. Drill in an outside wall or in the window a 134 mm diameter hole. Keep in mind the
heights shown in fig. 12.

2. Fitthe flange accessory provided in the hole following the indications on figs.13,14,15.
3. Fit the hose in the housing at the back of the device (Fig. 7).

4. Fit the end of the hose to the flange as shown in fig. 12. When the hose is not fitted, the
hole can be closed with the flange cap.

Keep the air hose as short and free of curves as possible to avoid bottlenecks.

When installing the air conditioner stationary, you should leave a door slightly open (as little as 1
cm) to guarantee correct ventilation.

MAX100 cm

A
MIN 35 cm

9 134 mm

Fig. 13
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8. DEVICE CONTROL

Description of remote control*
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* The appearance of the remote control, as well as the buttons and indicators may differ from the image in
the manual, but their functions are identical

1. Power: (D Turns the air conditioning on / off.

2. Timer: @ Setting the on/off time of the air conditioner by timer
3. Down: ' Click to decrease temperature or timing set value.
4. Mode: O Click to switch between cooling, dehumidifying, ventilating mode.

5. Up: A Click to increase temperature or timing set value.

6. Fan: $ Selecting high or low speed ventilation.

~

J
. Sleep Mode: Turns on the sleep mode.
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9. OPERATING MODES

® soHH 2 @

TIMER SPEED up
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L

POWER
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Fig. 16*
*Image is for reference only and may differ from actual control panel.

1. “TIMER” button - in the case of power on, press the button to set the time to automatically
turn off the device; in the case of power off, press the button to set the time to automatically turn
on the device. Press the “TIMER” button, then, when the timing symbol flashes on the LED
display, press “UP” and “DOWN?” buttons to select the required timing value. Timing values can
be set in 1-24 hours range. One pressing of “UP” or “DOWN?” button equals 1 hour.

2. “SPEED” button - in cooling and fan mode, press the button to select HIGH, LOW wind
speed operation. In dehumidifying mode, pressing the key is invalid, in this mode the fan works
only in low wind speed operation.

3, 5. “UP” and “DOWN?” buttons - press these buttons to change the setting temperature or
setting time, operate as follows:

e While setting temperature, press “UP” or “DOWN?” button to select the required
temperature (not available in fan or dehumidifying mode).

e  While setting time, press “UP” or “DOWN?” button to select the required time.
4. LED display

6. “MODE” button - press the button to switch between cooling — fan — dehumidifying
modes.

7. “POWER?” button - press the button to turn on and turn off the device.

11
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SLEEP mode

This mode can be enabled using the «SLEEP» and «@ » buttons
Note: It is impossible to turn on the SLEEP mode in the dehumidifying or fan modes.

COOL mode

Press «MODE» until the «COOL» indicator lights up. Click buttons «@ » or «@ » to select the
needed room temperature. The temperature can be set in the range 16 °C-31 °C. Press the
«SPEED» button to select the fan speed.

DRY mode

Press «MODE» until the «DRY» indicator lights up. In this mode, you can’t select or adjust the
fan speed temperature. Close windows and doors to achieve the best drying effect. Do not put
the duct to window.

FAN mode

Press «MODE» until the «FAN» indicator lights up. Press the «<SPEED» button to select the fan
speed. You can'’t adjust the temperature. Do not put the duct to window.

10. MAINTENANCE

ATTENTION!
Disconnect the unit from the mains before cleaning.

1. When cleaning the air conditioner, do not use gasoline, solvents and other chemically active
substances.

2. To avoid electric shock and damage to electrical components, do not pour water on the air
conditioner from a tap or a hose.

3. Do not use the air conditioner if the power cord is damaged. On the subject of replacing a
damaged power cord, contact an authorized service center.

Air filter

Clogging with dust particles impairs the air conditioner operation efficiency, therefore clean the
filter no less than once in two weeks.

Filter removal/installation

On the back of the housing, slide the plastic lock, unscrew the four screws and pull out the filter
frame (as shown in the figure below)

12
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Remove screws

Filter cleaning

To clean the filter, put it in warm water with a mild detergent (with a temperature of about 40° C),
rinse it and remove any dirt. Before installing the filter in the air conditioner, it is necessary to dry
it, avoiding direct sunlight.

Air intakes (heat exchangers)
Use a vacuum cleaner for cleaning

Case
Wipe the surface by a damp cloth and dry it by a soft dry cloth.

Automatic condensate removal

Condensate is automatically removed from the unit. Moisture inside the unit starts to evaporate
and is removed from the unit through an air duct (or an air diffuser) in the form of steam.

Condensate removal instructions

1. When condensate is filling the tank, switch off the air conditioner and turn off the power.
Note: Move the device carefully to avoid spilling of water in the bottom of the case
2. Place the water container behind the outlet at the rear part of the device

3. Unscrew the drain cap and pull out the plug, the water will automatically flow into the water
tank.

Note:
1. Hold the drain plug cover, and the water plug properly.
2. During drainage, the housing may be tilted slightly backwards.
Note: If the water container can’t contain all the condensate from the air conditioner, cover the
drain with a plug as soon as possible to prevent water from spilling onto the floor.
4. When the water is drained, stick water plug and tighten the drain cap.
13
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Note: Continue to operate the device only after installing the water plug and drain cap to prevent
condensation from spilling onto the floor.

Automatic condensate removal (optional, only works in DRY mode):
1. Unscrew the drain cap and remove the water plug.
2. Install the drain hose* into the drain hole

3. Put the drain hose* in the water container

*Not supplied

14



11. WIRING DIAGRAMS
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12. TROUBLESHOOTING

GL
R — — — = MAY NOT EXIST IN THE MODEL YOU SELECT
mf"’__________

In case of emergency, please, use the troubleshooting methods shown in table. If it is impossible
to solve problems with these methods, apply to the service center.

Failures and their possible reasons:

batteries have run out

Failure Possible reason Actions
The appliance does not Power failure Wait for restoration of
operate power supply
The remote control | Replace remote control batteries.

Do not throw batteries into
common trash cans, the
batteries should be disposed of
in the special containers
situated in the collection points.

Active TIMER-ON function

Wait untill the air conditioner will
turn on by timer or cancel the timer
setting

Device is filled with
condensate

Darin the condensate for the
device (see “Maintenance”)

15
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Room temperature is too
low or too high

Use the device in the operating
temperature range specified by the
manufacturer (see table of
technical specifications)

Insufficient cold airflow

Incorrect temperature | Set the correct

setting air temperature

Air filter is dirty. Clean the air filter

Air inlet or outlet are | Remove foreign objects from inlet
blocked. and outlet

The air conditioner is not
powerful enough for the
room

Use the device in an area
recommended by the
manufacturer (see table of

technical specifications)

Strong sunlight in the room

Close the curtains

Windows and / or doors
are open

Close windows and / or doors

Other sources of heat in
the room.

Remove all heat sources from the
room

Air conditioner works but
does not cool the room

There is a three-minute
delay on the starting of
compressor

Wait a little

Incorrect
setting.

temperature

Set the correct
air temperature

The remote control does
not work

The distance between the
device and the remote
control is too big.

The remote control is not
directed on the remote
control receiver.

Let the remote control get close to
the air conditioner, and make sure
that the remote control directly
faces to the remote control
receiver.

The remote control
batteries have run out

Replace remote control batteries.
Do not throw batteries into
common trash cans, the
batteries should be disposed of
in the special containers
situated in the collection points.

13. UTILIZATION RULES

%

After the lifetime of the device expires, it should be recycled in compliance with the laws, rules
and methods in region of recycling. Detailed information about the recycling of the device, you
can receive from a representative of the local authorities, after providing full information about
the device. The manufacturer and authorized organization of the manufacturer do not carry
responsibility for the fulfillment by the Buyer of the requirements of legislation on utilization and
methods of utilization of the device selected by the Buyer. The lifetime of the device is indicated
in the warranty card. Warranty period for the device and warranty terms are specified in the
warranty card. The warranty card is an integral part of the documentation supplied with this unit.
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If there is no warranty card in the delivery set, ask for it from the Seller. The warranty card
provided by the Seller must conform to the manufacturer’s form.

The manufacturer and the authorized organization of the manufacturer remove responsibility for
any possible harm which can be caused to people, animals or property directly or indirectly, if
this harm occurred as a result of noncompliance with the rules and operating conditions,
installation of the device, intentional or reckless actions of the user- and / or third parties, as well
as in situations caused by natural and / or anthropogenic accidents.

14. TRANSPORTATION AND STORAGE

1. During transportation, any possible impacts and movements of the package inside the vehicle
should be excluded.

2. Transporting and storage should be provided in strict accordance to the manipulation marks.
3. Outdoor unit should be transported vertical.

Temperature Transportation From -30°C up to +50°C
Requirements* and storage

Humidity From 15% up to 85%
Requirements* (without a condensate)

We are exploring new technologies and we constantly improving the quality of our products.
That's why specifications, design and accessories are subject to change without any specific
notice.

* This product must have storage in dry, well-ventilated space of warehouse at the temperature not lower
than +5°C

17




IM2019

OrNABJNEHUE

1. BAXHAA UHOOPMALMSA ... 18
2. MEPbI MPEOOCTOPOXHOCTM ... 19
3. HABHAYEHUE MPUBOPA ......... ..o 21
4. OMUCAHUE MIPUBOPA ... ... s

5.  KOMIMJEKT NMNOCTABKM....................

6. PABOYUE XAPAKTEPUCTUKU

7. YNPABINEHUE MPUBOPOM...... ...

8.  PEXUMDBI PABOTDI ... 27
9. YXOOAUOBCIYXKUBAHUE ..o 28
10. YCTPAHEHWE HEUCTIPABHOCTEWM..........ccooimiiiiiiiiiiieiceieeees s 31
11.  YTUNU3ALUSA, CPOK CNYXKBbl, FAPAHTUMAHBINA CPOK ............cocooiiiiiece 33
12. TPAHCNMOPTUPOBKA U XPAHEHUE ................coo e 33

YBaxaembIl noKynaTenb!

Bnarogapum Bac 3a ygaudHblii BbIGOp M nNpuoGpeTeHUe 3NeKTPUUYECKOro MoGUIILHOro
KOHAMUMOHepa Bo3ayxa. OH npocnyxuTt Bam gonro.

1. BAXHAA UHOOPMALINA

MpocuM  BHMMATENbHO O3HAKOMWUTLCH C  PYKOBOACTBOM MO 3KChnyaTauuu nepeq
ncnonb3oBaHnem npubopa. B gaHHOM pykoBoACTBE MO 3KCMnyaTauuMu COAEPXUTCS BaxHas
nHbopmauwsi, Kacatwllascs Balwen GesonacHoOCcTU, a Takke pekoMeHaauuu Mo npaBuIlbHOMY
ncnonb3oBaHNUo Nprbopa n yxody 3a HUM. CoxpaHuTe PyKOBOACTBO MO 3KCMniyatauuM BMecTe ¢
rapaHTUMHLIM  TanoHOM, KacCOBbIM 4YEKOM, MO BO3MOXHOCTM, KapTOHHOM Kopobkon u
yNnakoBOYHbIM MaTepuanom. B OaHHOM pYyKOBOACTBE MO 3KcnjlyaTauun OnucbiBalOTCA pa3Hble
BMObl [OaHHOro Tuna YycTpoicTea. [lpousBoguTens ocTaBnseT 3a coboii npaBo 6es
AONoNHUTEeNbHOro yBeaomMmneHna BHOCUTb He3HaduTesllbHble WU3MEHEeHUA B KOHCTPYKLUMUIO
u3genusi, KapauHanbHO He BnusOWME Ha ero 6e3onacHocTb, paboTocnocoGHOCTL U
yHKUMOHaNbHOCTL. [puobpeTeHHbii Bamy npuGop MOXeT HecKonbKo OoTnuMyaTtbcs  OT
OMUCAHHOIO B PYKOBOACTBE, YTO He BMUSET Ha crnocobbl UCMOMNb30BaHUSA U aKchnyaTauuun. B
TEKCTe U LMPPOBLIX 0603HAYEHUSAX AAHHON MHCTPYKLMM MOTYT BbiTb [0MNYLLIEHbI OneYaTKu.

BHUMAHMUE!

BaskHble Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTA M UHCTPYKUMK, COAEpsKalLMecss B 4aHHOM PYKOBOACTBE, He
BKITHOYAIOT BCEX BO3MOXHbIX PEXVMOB U CUTYaLMi, KOTopble MOryT BCTpeyaTtbest. M3rotoButens
He HeceT OTBETCTBEHHOCTU B Cllyyae MOBpEeXAeHWUs npubopa uiu ero OTAEerNbHbIX YacTel BO
BpPEMSI TPaHCMOPTUPOBKU, B pesyfibTaTe HenpaBWIIbHOW YCTAHOBKW, B pesynbTaTte KorebaHuii
HanpspkeHUsl, a Takke B Cryyae, €cnu Kakas-nubo yacTb npubopa Obina M3MeHeHa unu
MoaucMLMpoBaHa.
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NMPUMEYAHUE

Ha v3genuu npucyTcTByeT 3TUKeTKa, Ha KOTOPOW YyKkasaHbl BCe HeobXxoauMble TexXHUYeckue
JaHHble W apyrasi nonesHass uHopMauuss o npuGope. Wcnonb3yite npuGop TonMbko Mo
HasHa4YeHuo, ykasaHHOMY B JaHHOM PYKOBOZACTBeE.

2. MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTU

Mpy Mcnonb3oBaHUKM 3NEKTPUYECKOro KOHAMLUMOHepa Bo3gyxa, Heobxoaumo cobniojatb psif
Mep NpegoCTOPOXHOCTU. HenpaBunbHasi aKkcnnyatauusi B CUIy WIHOPUPOBaHUS  Mep
NPenoCTOPOXHOCTA MOXET NMPUBECTU K NPUYMHEHWIO Bpeaa 340POBbI0 MONb30BaATENS U APYIUX
nogen, a Takke HaHeCceHuto yepba ux MMyLLEeCTBY.

e BHumartenbHo npouyvTaniTe OaHHYO MHCTPYKUMIO nepen aKkcnnyaTtauven npubopa Bo
nsbexxaHme NonoMoK NPu NCNOrbL30BaHNK.

e [lepen nepBOHavanbHbIM BKIOYEHWEM MPOBEPbTE, COOTBETCTBYIOT NN TEXHUYECKue
XapaKTepUCTUKK, yKasaHHble Ha U3AenMn napaMmeTpam 3MeKTpoceTu.

e He ncnonb3oBaTtb BHE NOMELLEHWNI UMW B YCIIOBUAX NMOBbILLEHHOW BMAXHOCTU.

e Bo usbexaHve nospexgeHu KOHAULUMOHEpa W aHHynupoBaHus Balen rapaHTum
nepepn Havanom paboTbl noctaBbTe NPMOOP B BEPTMKANbHOE MOMOXEHNE MUHUMYM Ha
2 yaca fo aKkcnnyartaumu.

e Ecnn nocne npouteHus uHCTpykumm y Bac octaHyTca Bonpockl no paboTte u
akcnnyataumm npubopa, obpaTuTecb K nNpoAaaBuy unuM B crneunannavpoBaHHbIN
CEPBUCHbIN LLEHTP AN NONyYeHns pasbACHEHNI.

e Ha wusgenuu npucyTcTByeT 3TuWKeTka, Ha KOTOPOM YkasaHbl BCe Heobxoaummble
TEeXHWYeCKue faHHble 1 apyras nonesHas nHgpopmaumsa o npubope.

e  Vicnonb3ynte Npubop TONbKO MO HA3Ha4YeHWIo, yKasaHHOMY B AaHHOW MHCTPYKLUW.

e [lepen ycTtaHOBKOW MOGUNBHOTO KOHOMUMOHEpPA, He MOAKMYasa ero K anekTpoceTw,
nposepbTe N ybeautechb, YTO ceTeBas po3eTka ANSA KOHAUUMOHEpa MMeeT KOHTaKT
3a3eMIeHNs U NpaBuUmbHO 3a3eMreHa.

e Cnepute, 4TOObLI LUHYP NUTAHUS HE Kacarncs OCTPbIX KPOMOK U FOPSYNX NOBEPXHOCTEN.

e Bcerga oTkmyaniTe YCTPOWCTBO OT 3neKkTpoceTn nepen cOopkon, pa3bopkon u
O4YMCTKON, Unun ecnu Bel ero He ncnonbayeTe.

e Ecnu unspgenne HekoTopoe BpeMs HaxoAumnock npu Temnepatype Huwke 0°C, nepen
BKIIIOYEHMEM €ro CrieayeT BblAepKaTb B KOMHATHbIX YCIOBUAX HE MeHee 2 4acoB.

e [lpu OTCYTCTBMM 3a3eMMsAIOLEro KOHTypa B Ballen 3NeKTpoceTW 3JKchnmyaTaums
MOOBUINBHOIO KOHAMLMOHEPa OnacHa AN XNU3HW.

e He ncnonb3yite nepexogHKn U YANMHUTENW ANS NOAKMIOYEHMS Bawwero MobunsHoro
KOHOMUMOHepa.

e HenpaBunbHas ycTaHOBKa M WCMOMb30BaHWE HACTOSALEr0 KOHAMLMOHEpa MOXeT
NPUBECTU K CEPbE3HbIM TpaBMaM unu yepby Ans Bawlero nMmyLlecTea.

e Jliobble cepBuCHble paboTbl  AOSMKHBI  NPOU3BOAUTLCA  CNELManu3MpoBaHHON
opraHusaumen, KBanuuLMpoBaHHbIMK cneymanucTamu. He nblTanTecb
CaMOCTOATENbHO PEeMOHTMpoBaTb Mpubop unu 3ameHsTb Kakne-nnbo petanu. MMpu
oGHapy>xeHun Henonagok obpawarviteck B Gnvmkanumm CepBUCHBIA LEHTP.

e He 3aKkpblBaiTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUS

e YbeouTtechb, YTO BXOAHOE U BbIXOAHOE BEHTUMNALMOHHOE OTBEpCTME CBOOOAHO.

e He 3acoBbiBaniTe MOCTOPOHHWE nNpeaMeTbl B BO34YXOBbIMYCKHbIE  PELUETKM
KOHAMLUMOHepa. OTO OYEHb OMNacHoO, T.K. BEHTUNATOP BPaLLAETCS C BbICOKOW CKOPOCThLIO.

e YcTaHaBnuBalnTe YCTPOMCTBO Ha rOPM3OHTarbHYI0 NMOBEPXHOCTb BO M3bexaHne yTeyku
KoHAeHcaTa (Boapbl).

e He ycTaHaBnmBawTe HaNOMbHbIN KOHAULMOHED B CIEAYIOLWMX MecTax:
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- B MecTax BO3AeNCTBUSI MPSAMbIX COMTHEYHbIX NyYe;

- B6MM3M NCTOYHMKOB OTKPLITOrO NiameHu;

- B6nn3m gpyrmx paboTatoLumx HarpeBaTenbHbIX NpMbopos;

- B MecTax, rae BO3MOXHO nonagaHue 6pbi3r BOAbI Mnu napa Ha npubop;

- B MOMELLEHMAX C MOBbILLEHHOW BNAXXHOCTbIO;

- B6rn3m 6acceiiHoB, BaHHbIX U AyLUEBbIX KOMHAT.

He wvcnone3yiite yCTPOWCTBO BO B3pPbIBOONACHOW MNU KOPPO3MOHHOW cpefe. He
XpaHuTe psaom c KOHONLIMOHEPOM 6eH3nH n apyrue nety4yune
nerkoBocnnameHsLWNecs XMOKOCTN — 3TO OYEHb onacHo!

Mcnonb3ynte ycTponcTBO AN OXNaXAeHWs BOo3gyxa Npu TemnepaType OKpyxaroLewn
cpeabl 17-35°C.

Mepuogunyeckn ounwante dunbTpbl ana obecnedyeHuss adpekTnBHOM paboTbl
YyCTpOWCTBa.

[na obecneyeHns HagexHoOWM paboTbl KOMNPeccopa He HaKMOHAWTE KOHANLMOHEP.
Ecnu ycTponcTBo OTKMIOYEHO, MOBTOPHOE BKMOYEHWE OOSMKHO OCYLLECTBNATLCS He
paHee 4eM Yyepes 3,5 MUHYTLI BO n3bexaHne BbIxoaa U3 CTpos Komnpeccopa.

[na paboTbl KoMnpeccopa anekTpuyeckas poseTka [OofkHa ObiTb paccuuTaHa Ha
HOMUWHanbHbIA TOK He Huxe 10A. Bo nsbexaHne neperpesa u pucka BO3HMKHOBEHUSA
noxapa, a Takke MOBpPeXAEeHUS BHYTPEHHEW 3SMeKTPUYecKow CeTu, He BKM4anTe
YCTPOWCTBO B yANNHUTENMN.

Mcnonb3oBatb TOMbko B ObITOBBIX LENsX corfacHo gaHHomy PykoBoacTBy Mo
akcnnyatauun. Mpubop He NnpegHasHayeH ANS NPOMbILLNEHHOTO MPUMEHEHWS.

Mpy noBpexaeHUn LWHypa NUTaHWs ero 3ameHy, BO u3bexaHne onacHOCTW, OOMKHbI
Npou3BOANTbL U3rOTOBUTENb, CEpPBUCHAs cnyxba unn nogobHbIN kKBannUUMPOBaHHbIV
nepcoHar.

Mepen ytunusaumen ycTpoWcTBa HeoOXOAMMO W3Breyb Oatapen u3 nymbTa
ynpasneHus, Nocne Yero oHN nognexat 6e3onacHon yTunusaumm.

Mpnbop He npegHasHayeH AnA UCMOMNb30BaHMSA NuUuaMu  (BKMYas AdeTen) C
MOHWKEHHbIMWU (PU3NYECKMMMN, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTAMM MNn
MPU OTCYTCTBMU Y HUX XU3HEHHOTO OMbiTa UMW 3HAHWIN, €CN OHW HEe HaXOAATCH MoA
NMPUCMOTPOM MWNN He MPOWHCTPYKTMPOBaHbl 00 uWCnonb3oBaHWM npubopa nuuom,
OTBETCTBEHHbIM 3a MX 6e3onacHocTb. [eTu JOMKHbI HaxoAuTbCH NoA MPUCMOTPOM
ANS HegonyLeHnsa urp ¢ npubopom.

He vcnonb3yiite NpMHagnNexHoOCTW, He BXOASALLME B KOMMIEKT NMOCTaBKU.

Mpu oTkntodyeHun npubopa OT ANEKTPOCETM He TAHUTE 3a LUHYp nNuTaHus, Geputech 3a
BUNKY. He nepekpyymBainTe 1 HM Ha YTO HE HamaTblBaWTe ero.

NMPUMEYAHUE

[ns adhcpekTMBHOro oxnaxaeHunst Heobxoanmo:

1) O6ecneuntb cBobGOAHOE NPOCTPAHCTBO He MeHee 50 CM OT BO34yx03abOpHOWM pelueTku
(pucyHok 1).

2) YcraHaBnueanTe KOHOULMOHEpP psaaoM ¢ okHoMm. OTperynupyiTte AnNuHy BO3gyxoBoaa, YToObl
pobpaTtbca [0 okHa. YbeauTech, YTO BbITSXKHOMY BO34YyXOBOAY HET NPEenATCTBUN (PUCYHOK 2).
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PucyHok 1 PucyHok 2

3. HA3HAYEHME NPUBOPA

OneKkTpuYecknii  MOBUIbHLIA  KOHOWLMOHEP BO34yxa, MpedHasHadeH [Ansi  OXNaxOeHus,
BEHTUMALMM U OCYLLEHUSI BO3ayXa B ObITOBOM MOMELLEHUN.

4. OIMNUCAHME NPUBOPA

13

L o 2

PucyHok 3 PucyHok 4 PucyHok 5

U30bpaxeHue npusedeHO 8 Kadecmee crpasoyHOU UHGhopMayuu U Moxem omiu4ambCsi om pearbHO20
npubopa

1. BepxHAs Kpbiwka

2. MNaHenb ynpaBnexna

3. Pyuka

4. Bo3ayxoBbInyCKkHasa pelueTka
5. lNepegHasa yacTb Kopnyca

6. Ponukn ona nepensuxeHus
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7. Bo3ayLwHbI UnbTp
8. OTBepcTUE ANA APEHaXHOro WnaHra (4N8 aBTOMaTU4ecKoro crnvea KoHgeHcaTa)

9. Pyuka

10. OTBepcTME ANA BbiXo4a TENMOro Bo3ayxa
11. Bo3gyxo3abopHas pelleTtka
12. [peHaxxHoe oTBEpPCTUE

13. Bosgyxosopg

5. KOMIMJEKT MNOCTABKU

NO O~ WN -

. KoHanumoHep 6biToBON MoGunbHOro Tmna - 1 Wwr.
. MlynbT AncTaHUMOHHOrO ynpasneHns — 1 wr.
. OnemeHTbl NuTaHua ang nynsta Ay — 2 wr.
. Bo3gyxoBbinyckHow wnaHr - 1 wr.
. YnakoBka - 1.

. PykoBoacTtBo no akcnnyartaumm - 1 wr.
. MapaHTUrHbIA TanoH - 1 Wwr.

[ononHuTenbHble aKceccyapbl B KOMNJIEKTE 3aBUCAT OT NMOCTaBKMU.

6. PABOYUE XAPAKTEPUCTUKU

TexHuYeckne xapakTepucTUKn

TexHuyeckme xapakTepucTukm npubopa npusedeHsl B Tabnuue 1.

Ta6bnuua 1
HaumeHoBaHue En. usm. T-PACO07-P09E T-PAC09-P09E
BbIxogHas MOLLHOCTb BTU (BT) 7000 (2050) 9000 (2400)
(oxnaxgeHue)
HomuHanbHas Bt 780 900
notpebnsemas MOLHOCTb
(oxnaxgeHue)
MapameTphl B/My 220-240~/50 220-240~/50
3NeKTponuTaHus
HomuHanbHasa cuna Toka A 3.5 3,9
(oxnaxgeHue)
Pacxopg Bo3gyxa Mo/ 300 320
O6bem Gaka n 1.1 1.1
Mpoun3BoaMTENBHOCTL NO nlc 17 21,6
OCYLUEHNIO
YpoBeHb LWyma O6(A) 60 60
Tun xnagareHTa - R410A R410A
Knacc aHepreTuyeckon - A A
3 PEKTUBHOCTH
(oxnaxgeHue)
MHOekc aHepreTu4eckomn 2,61 2,73
ahpeKTMBHOCTU
(oxnaxgeHue)
Knacc anekrposawurbl - Class | Class |
CTeneHb 3alWnThl OT BNarn | - IPX0 IPX0
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3anpaBoyHbIV BEC r 300 350
XnagareHta

Jnana3soH pabounx °C 16-31 16-31
Temnepartyp: OxnaxageHue

Mnowanb obcnyxmnBaHns m° 10-15 16-25
KOHOMUMOHepa

MakcumanbHoe paboyee MMa 3.2/0.8 3.2/0.8
OaBneHne KoHTypa

xnapareHta

(paspsrkeHune\scacbiBaHune)

Bec HeTTO Kr 21 21

Bec 6pyTTO K 23 22,5
Pa3smepebl npubopa MM 688*323*334 688*323*334
Pasmepbl B ynakoBke MM 872*370*384 872*370*384
MoTpebnexune kBT*4/ron 390 475
3MNEeKTPOIHEPINM B peXNME

oxnaxgeHus

Pabouunn pexum - OxnaxxgeHve OxnaxaeHune
(oxnaxgeHue/oxnaxageHve

+ Harpes)

OxnaxaeHue - BosaywHoe BosaywHoe
(Bo3ayLwHoe/BoasiHOE)

Komnpeccop - Toshiba Toshiba

7. YCTAHOBKA NMPUBOPA

KOHONUMOHEP BE3 YCTAHOBKU

Bcero HeckonbKko NpOCTbIX LWaros 1 Ball KOMGopT obecneveH:

YcTaHOBUTE BBLITSXKHOW LUMAHT BO3dyXa B KOpryce Ha 3agHen naHemnu

(pucyHok 1).

npubopa

YcTaHaBnuBanTe KOHOMUMOHEP PSiAOM C OKHOM W pa3MecTWTe KOHel LmnaHra Ha
BbIXOA€ Y OKHa (pucyHku 6,7,8,9,10).

OTperynupyite AnMWHY LWINaHra,

YTOObI

noBpaTtbCa 00 OKHa.

BbITSHKHOMY LUNAHIy BO34yXa HUYEero He NpensiTcTByeT.

Ybegutecb, 4TO

PucyHok 6

PucyHok 7

23

PucyHok 8



IM2019

PucyHok 9

PucyHok 10

Ecnu y Bac caBuxHble OkHa, HEOBXOAMMO YCTaHOBUTL KpenrneHue Ha NOAOKOHHMKE, pacLunMpuTb
KPOHLUTENH MOSMHOCTbI0 B Mpefdernax OKOHHOW paMbl, 3aKpenuTb KPOHLUTENH C MOMOLLbIO
cneunanbHOro Kpenexa, 3aTeM JOBeAuTe OKHO A0 KpOoHLWTerHa. BcTaBuTb BO3OyxooTBOA B
OKHO, 3aTeM NpUCoeanHUTE ero K KOHAULIMOHEPY (PUCYHOK 9)

KOHAOMLIMOHEP C YCTAHOBKOM

EcTb BO3MOXHOCTb yCTaHOBKM Npubopa B YCIOBHO CTaLMOHApHOM pexume (pucyHok 11).

HencTeyiiTe cnegyowmm obpasom:

e [lpocBepnuTe B HapyXHOW CTeHe WM OKHe oTBepcTue Auametpom B 134 mMm B
AnameTpe, Kak nokasaHo Ha pucyHke 12.

e YcTtaHoBuTe dnaHeL cnegys ykasaHuam Ha pucyHkax 13,14,15.
e  3BakpenuTe BO3ayxoBo Ha 3afHel naHenu npubopa (pUCyHoK 7).

e YcTaHOBUTE KOHeL, LWnaHra draHua, Kak nokasaHo Ha pucyHke 12. Korga wnaHr He
YCTaHOBIEH, OTBEPCTUE MOXET ObITh 3aKPbITO KPbILLKOMN.

Mpn ycTaHOBKE KOHAMUMOHEPA B YCIMOBHO CTaUMOHAPHOM pexunme, HeobxoaMmo OCTaBUTb
OBepb crnerka oTkpbITON (MeHbLle 1 cm), Ana obecneyeHms JoCTyna Bo3ayxa B NOMeELLEHME.
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4 A
MAX100 cm
- A
MIN 35 cm
50cm il
T vy
PucyHok 12

9 134 mm

PucyHok 13 PucyHok 14 PucyHok 15
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8. YNPABJEHUE NPUBOPOM

MynbT AUCTaHUMOHHOrO ynpaBneHna*

w B~ O

\

\ J

*BHewHul 8ud nynbma OuCmaHUUOHHO20 yrnpaereHusi, a makxe KHOMKU U UHOUKamopbl MO2ym umemb
omnuyus om u3obpaxeHusi 8 UHCMPYKUYUU, HO UX (hyHKUUU UOEHMUYHbI

1. Power (nuTaHue): (D BkntoyaeT/Bbikno4aeT KOHOULMNOHEP.

2. Timer (Taunmep): [Mo3BonsieT yCTaHOBUTL BpeMsi BKITHYEHUS/OTKIHOYEHNS
KOHAMLUMOHEpPa no Tanvepy.

3. Down (TeMnepaTypa Huxe): ' HaxmuTe, 4ToObl YMEHbLUMTL 3aaHHOe 3HayeHue
TemnepaTypbl B pexume paGoTbl UMY BPEMEHU B peXuMe TanmMepa.

4. Mode (Pexum paboTbl): o Bbibop pexuma pabotbl: OXITAXKOEHWE —
OCYWEHNE — BEHTUNALUWA.

5. Up (TemnepaTypa Bbiwe): HaxmuTe, 4TOGbl YBENWYMTL 3afjaHHOE 3HayeHue
TeMrepaTypbl B pexume paboTbl UM BPEMEHU B pexxuMe TaliMepa.

6. Fan (CkopocTb BeHTUNATOpA): BbiGop ckopocTu BpalleHusi BeHTUnsitopa:
BbICOKAA - HUBKAA.

J
7. Sleep Mode (HouHom pexum): BkntoyaeT HOYHOM pexXum.
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9. PEXWMbl PABOTbI

@o@ HH:. @ @ ®

TIMER DOWN MODE. POWER

@««(«( %‘ NI 1

DO ® 660

PucyHok 16*

U30bpaxeHue npusedeHo 8 Kayecmee CripasoyHol UHGOpMayuu U MoxXem omau4amscsi om peasibHol
naHenu ynpaeneHusi

Korga npuGop nofkroyaeTcst K CETU BriepBble, MPO3BYYMT 3BYKOBOW CUrHan 0603HavatoLLui
BKIoYeHne npubopa, 3atem nNpuGop BOMAET B PEXUM OXnAaHUS.

1. “TIMER” — ecnv npnGop BKMHOYEH, HAXXMUTE JaHHYHO KHOMKY Ansi HACTPOWKN BPEMEHMW Ha
aBTOMaTM4eCcKoe BbIKIoYeHWe npubopa. Ecnv npnbop BbIKNOYEH, HAXKMWUTE AaHHYH KHOMKY Ans
HaCTPOWKN BPEMEHM Ha aBTOMaTU4eCKoe BKINtoYeHue npubopa. Haxmute kHonky “TIMER”,
nocrne Toro, Kak Ha LED gucnnee 3aroputca COOTBETCTBYHOLMIA MHAVKATOP, HAXMMaNTE KHOMKM
“UP” unun “DOWN?” gns Beibopa Heob6xoaumoro Bam BpeMeHn. BpeMs MoXXHO HacTpavnBaTh B
npomexyTtke oT 1 o 24 yacoB. OgHo HaxaTtue kHonok “UP” unn “DOWN” paBHseTCs OgHOMY
yacy.

2. “SPEED” - HaxxmuTe Ans nepeknoveHns ckopocten BeHTunsTopa (BbICOKAA, HN3KAA) B
pexmnMax oOXnaxaeHusi Unum BeHTUNsAUMN. B pexxmme ocylleHns gaHHas KHomka He paboTtaeT, Tak
Kak Nnpu AaHHOM pexumMe BEHTUNATOP paboTaeT TOMbKO Ha HN3KOW CKOPOCTH.
3,5. “UP” un “DOWN?” — HaxxumawTe faHHble KHOMKK A51s HACTPONKM TemMnepaTypbl UM BPEMEHU
e [lpu HacTpoiike TemnepaTtypbl HaxumarTe “UP” n “DOWN” ans Beibopa
Heobx0AMMOro 3HayYeHns (TemnepaTypy Hemnb3s BbIbpaTth B peXxxnMax BEHTUNALUN 1
OCyLLUEHNS)
e [pwu HacTpolike BpemeHn HaxumanTte “UP” n “DOWN” ans Bbibopa Heob6xoammoro
3HayeHwus.

4. LED gucnnen

6. “MODE” — HaxxmuTe AN NEepeKoYeHsa Mexay pexnMmamm paboTbl: oxnaxaeHue —
BEHTUNALUA — OCYyLUeHue

7. “POWER” — HaxxmuTe A5 BKNIOYEHUS U BbIKNOYeHUst npubopa
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Pexum COH

[aHHbIN pexxuM paboTbl MOXHO BKITHOUUTL C MOMOLLbIO KHOMOK « SPEED» n «@ ».
MpumeyaHue: Henb3sa BkNounTh pexxum SLEEP B pexmmax ocylleHns unu BeHTUNSuun.

Pexum OXNAXOEHUE
Haxxumarite kHonky « MODE» noka He 3aroputcst uhankatop « OXNAXXOEHME». Haxmute

kHonku PEMYJIMPOBKU «@ » UNn « @ » Ansi Bolbopa TpebyeMon KOMHaTHOWN TemnepaTtypbl.
TemnepaTypy MOXHO yCcTaHOBUTL B AnanasoHe 16°C — 31°C. HaxmuTte kHonky « SPEED» ansa
BblIBOpa CKOPOCTW BEHTUIATOPA.

Pexum OCYLUEHUE

Haxumarnte kHonky «MODE» noka He 3aroputcs nHamkatop « OCYLWEHWME». B atom pexunme
Bbl HE MOXeTe BblbpaTb CKOPOCTb BEHTUNSATOpPA WNWU OTperynupoBaTb TemnepaTtypy. 3akpoiTe
OKHa 1 ABepu Ans OOCTMXeHWs Haunydwero addekTa ocyweHusi. He BbiBoguTe BO34yXOBOA B
OKHO.

Pexxum BEHTUNATOP

HaxumaiTte kHonky «MODE» noka He 3aroputca uHaukatop «BEHTUITATOP». Haxmurte
kHonky «SPEED» ans Beibopa ckopocTu BeHTUnaTopa. Henb3sa oTperynupoBaTtb TeMmnepaTtypy.
He BbiBOANTE BO34YXOBO B OKHO.

10. YXO[4 U OBCINYXWUBAHUE

BHUMAHMUE!
Mepep ouncTKoO NpMGOpPa OTKOYMUTE €ro OT NeKTPOCeTH.

1. lMpn uncTke KOHAMUMOHEpa He MOonb3ynTecb OeH3MHOM, pacTBOpUTENAMW U OPYruMu
XMMUWYECKN aKTUBHBIMU CPEACTBaMM.

2. Bo wus3bexaHne noOpaxeHWs INEKTPUYECKMM TOKOM W MOBPEXOEHUS INEKTPUYECKUX
KOMMOHEHTOB He NneNTe Ha KOHAMLUMOHEP BOAY U3 KpaHa N Lunatra.

3. He akcnnyaTupy#iTe KOHAVLIMOHEP NpY NOBpeXaeHHOM kabene anekTponuTaHus. o Bonpocy
3aMeHbl noBpexaeHHoro kabens obpaluantecs B aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

Bo3pywHbin punbtp
3acopeHue BO3AyWHOro unbTpa YacTuuamMu Mbin  CHWxKaeT 3PdEKTUBHOCTb paboThbl
KOHOMUMOHEpa, NO3TOMY NPOBOAUTE YUCTKY (DUMbTPa HE pexe OQHOro pasa B ABe Heaenw.

Uz3BnevyeHuelyctaHoBKa comunbTpa

Ha 3agHein yactu Kopnyca OTOABUHbTE NIacTUKOBbLIN (bukcaTop, OTBUHTUTE YeTblpe BMHTA U
BblTallnTe pamMky cunbTpa (KaK NoKa3aHO Ha PUCYyHKe HM)Ke)
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P CHATbL BUHTbI

YucTtka punbTpa
Ons ouncTkm unbTpa NOMOXUTE €ro B TEMMy BoAy C MSTKUM MOKLLMM CpeacTBom (C
Temnepartypoli okono 40°C), npomovite ero u yganute 3arpsisHeHusi. [lepen ycTaHOBKOM
dvnbTpa B KOHAMUMOHEP HeobXoAMMO ero BbICyWWTb, u3berasd BO3AENCTBUS NPSIMbIX
COJITHEYHBIX NyYen.

Bo3pyxo3abopHbie oTBepcTUs (TeNnNoo6MeHHUNKH)
[Ins 04MCTKM NOMb3YNTECH MbINECOCOM.

Kopnyc
[MpoTpuTe NOBEPXHOCTbL BMAXHOW TKAHBIO M MPOCYLUMTE MSATKON CYXOW TKaHbIO.

ABTOMaTU4YecKoe yaaneHue KoHgeHcaTa

YpaneHue koHOeHcaTa M3 npubopa NpoucxoauT aBTomaTtuyecku. Brara BHyTpu npubopa
HayMHaeT McnapsTbCA U B BMOE BOASIHOIO Mapa yaansieTcsl Yepes BO3AYyXOBOA (MNN peLleTKu
Ons BblBOAA BO3ayxa).

UHcTpykumnsa npu paboTte ¢ koHAeHcauuen

1. Mpw 3anonHeHnn Oaka koHAeHcaumMen Heo0X0AMMO BbIKITHOYUTD KOHOAMUMOHEP U OTKIMKOYUTb
aneKkTponuTaHue.

MpumeyaHue: aBuraTe Nnpubop 0CTOPOXKHO, BO n3bexaHne Nponvea BOAbI HA AHO Kopryca.

2. Ina cnueBa KoHAEHcaTa YCTaHOBWUTE KOHTEWHep ANA BOAbl NOA CMAMBHLIM OTBEPCTUEM,
HaxoAdALWMNCA B 3aQHEN YacTu kopryca.

3. OTBUHTUTE KPbILLKY CAIMBHOIO OTBEPCTUSA, U3BMEKUTE 3aTbluKy ANs BOAbI U CNenTe BoAy.
MpumeyvaHwue:

1. JlepxuTe KpbILIKY CIMBHOTO OTBEPCTMS U 3aTbIYKy AN BOAbI AOMKHBEIM 06pa3oM.
2. Bo Bpemsi cnnBa BOAbl, KOPMYC MOXHO Crierka HaknoHWTb Hasag.
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Mpumevanue: Ecnun KOHTeIZHep ons Bogbl He BMelaeT B cebsa Becb KoHAeHcaT Wu3
KOHOMUMOHepa, 3aKp0|7|Te CNnMBHOE OTBEpCTUE 3aTblYKOM KaK MOXHO CKopee, BO nsbexaHue
nponuea BoAbl Ha NoOJ1.

4. Korga koHpeHcaT yaaneH us npubopa, noMectute 3aTbiuKy AN BoAbl 06paTHO B CNMBHOE
OTBEpPCTME, 3aTEM 3aTHHUTE KPbILLKY CIIMBHOrO OTBEPCTUS.

MNpumeyaHue: Mpogomkute paboTy NpuGopa TONMbKO MOCNE YCTAHOBKW 3aTblukv ANS BOAbI U
KPbILUKU CIIMBHOTO OTBEPCTUS, BO U3beXaHWe Nponnea KoHAeHcaTa Ha nor.

ABTOMaTUYECKWI CMMB KOHAEHCaTa (ONnuMoHanbHO, paboTaeT TONbKO B PEXUME OCYLUEHWUSA):
1) OTBMHTUTE KPBbILLKY CIIVBHOIO OTBEPCTUS 1 U3BMEKUTE 3aTbluKy AN BOAbI.
2) YcraHoBUTe ApeHaxHyto TpyOKy* B CMBHOE OTBEpCTME.
3) TMomectute apeHaxHyo TPYOKy* B KOHTEWHEP ANS BOAbI

*He exo0um e Komrisiekm nocmaexku
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11. NPUHUUNMNANBHAA ANIEKTPUYECKAA CXEMA
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12. YCTPAHEHWE HEUCNPABHOCTEN

B cnyyae BO3HWKHOBEHMSI aBapuiiHbIX CUTyauuin obpaTuTecb K crnocobam ycTpaHeHus
HEeUCrnpaBHOCTEN, YyKa3aHHbIX B Tabnuue. B cnyvyae HEBO3MOXHOCTM pelueHust npobrnem
yKasaHHbIMK crocobamm obpatnuteck B CEPBUCHBIV LIEHTP.

HeucnpaBHOCTb Bo3MoxHas npuynHa DencTBus
KoHgunumoHep Mepebou B MopoxanTe, Noka BOCCTaHOBUTCS
He paboTaeT ANeKTponuTaHnn AneKTponuTaHue

Paspsagunucb aneMeHTbl
nuTaHus nynbTa
ONCTaHUMOHHOTO
ynpaBreHus

3ameHuTe anemMeHTbl NUTaHus
nynbTa AUCTaHUMOHHOIO
ynpasrneHus. He ebibpacbiealime
6amapeliku 8 06bIYHbIE MYyCOPHbIe
6aku, ux cnedyem eblbpacbieamb 8
cneyuanbHble 6aku 8 nyHKmax
npuema mycopa

3apaHo Bpemsi BKIOYEHMs
KOHOMLMOHepa no Tanmepy

MopoxauTe, noka
KOHOULMOHEP BKIOYUTCS MO
TanMepy uUnu oTMeHnTe
HaCTPOVKy TanmMmepa
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Mpubop 3anonHeH
KOHAEHcaToM

YpanuTe koHaeHcaT u3 npubopa
(cM. «Yxog 1 obcnyxuBaHuney)

Temnepatypa nomelLeHus
CMULLKOM HU3Kasi Unu
CMULLKOM BbICOKast

Wcnonb3oBaTe npubop B
AvanasoHe paboumx TemnepaTtyp
yCTaHOBMEHHBLIM NPOU3BOAUTENEM
(cMm. Tabnuuy TEXHUYECKMX
XapaKTEPUCTUK).

HepocTtatouHas
X0noJ0onpon3BOAUTENBHOC
Tb

3apaHa cnuLiKoM Bbicokast
UMW CIIULLKOM HU3Kast
Temnepatypa

BO3[yxa B MOMELLEHNM

MpaBunbHO 3aganTe TeMmnepartypy
BO3ayxa

Bo3ayLwHbI unbTp 3abut
NbiNblo

OuncTnte BO3AYLIHbIA QUNBLTP

MocTopoHHMe npeameThl
3aropaxwvBaioT
BO34yx03ab0pHYIo nnu
BO3[YXOBbIMYCKHYO
peLueTky

Yaanute NnOCTOPOHHME
npegmeThbl

[Ins paHHoro nometleHns
BblGpaH KOHAMLMOHEP
HWU3KOW MOLLLHOCTM

Wcnonb3oBaTtb npubop B
MOMELLEHUM NNoLaabLo
PEeKOMEHL0BaHHOIA
npoussoguTenem (cMm. Tabnuuy
TEeXHUYECKUX XapaKTePUCTUK).

B nomelieHnn cunbHbIn
COJMHEYHbIN CBET

3afepHuTe WTopSI

OTKpbITbI OKHa W/unn
ABepu

3akponTe okHa n/vnu asepu

B nomeweHnn
NPUCYTCTBYOT UCTOYHUKN
Tenna

yCTpaHI/ITe WUCTOYHUKKM Tenna us
nomMeLleHunsa

KoHauumoHep pa6oTaerT,
HO He oxnaxjaeT
nometleHue

JencTtByeT TpexMmnHyTHas
3aJepxKa BKIOYEHUS
Komnpeccopa

HemHoro nogoxaute

3apaHa HenpaBunbHas
TemnepaTypa Bo3ayxa

3apaiiTe NpaBUmnbHY
TemnepaTtypy Bo3ayxa

OncTaHUMOHHBIN NynbT
ynpasneHus He paboTtaeT

Cnvuwkom 6onbLuoe
paccTosiHue Mexay
nynbTOM AUCTaHLMOHHOIO
ynpasneHusi 1 Npubopom

MynbT AMCTaHLMOHHOIO
ynpaBneHusi He HarnpasIeH
B CTOPOHY npubopa (B
CTOPOHY pecuBepa
curHana nyneTa
ONCTaHLUMOHHOTO
ynpaBneHus Ha npubope)

Monb3yntechb NynbLTOM
OVNCTaHUMOHHOTO YNpaBreHus,
Haxo4sCb B HEMOCPEACTBEHHON
6nn3octu ¢ npubopom, Hanpaenas
ero HernocpeAcTBEHHO Ha Npubop

3apﬂ,u, ANEMEHTOB NUTaHnA
nynbta AUCTaHUMOHHOIo
ynpasneHna 3aKoOH4Ynncqd

3aMeHUTe 3neMeHTbI NMUTaHUs
nynbTa AUCTaHLUMOHHOTO
yrnpaBreHus
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13. YTUNU3ALMUSA, CPOK CNYXBEbl, FAPAHTUAHbLIA CPOK

X

—_—

Mo okoH4aHuIO cpoka cnyxObl Npubopa cneayet NPOBECTM €ro yTUIM3auuio B COOTBETCTBUM C
HOpMamu, npaBunaMuM K cnocobamu, OeNCTBYWOLWMMKW B MecTe yTtunusauuun. [logpobHyto
WHGOpMaLu no yTunusaumu npubopa Bbl MoxeTe nony4ntb y NpeacTaBUTENs MECTHOro
opraHa BracTu, MpefocTaBUMB €My MOSHy MWHdopmaumio o npubope. WarotoButens wu
YNONIHOMOYEHHOE UM §MUO He HecyT OTBETCTBEHHOCTM 3a WucnornHeHue [lokynatenem
TpeboBaHuUi 3aKkoHogaTeneCcTBa No yTunmusaumm n cnocobel ytunusauum npubopa, BolibpaHHbIe
Mokynatenem. Cpok cnyxbbl npubopa ykaszaH B rapaHTUAHOM TaroHe. apaHTUiHbLIA CPOK Ha
npubop, YyCnoBus rapaHTMM W TapaHTUAHOTO CpoOKa YyKasaHbl B FapaHTUAHOM TarloHe.
[apaHTUHBIM ~ TanoH  SBMSETCS  HEOTbEMIIEMOW  4aCTbid  TOBAPOCOMNPOBOAUTENBHOMN
[OKYMEHTaLuKN, BXOAsWEW B KOMMIEKT MOCTaBkM AaHHoro npubopa. [pu  oTcyTcTBMM
rapaHTUNHOTO TaroHa B KOMMIeKTe noctasku, TpebynTte ero y MNpoaasua. MapaHTUiHLIA TanoH,
npepocraengembin [MpooaBUOM AOMKEH COOTBETCTBOBATb YCTaHOBMNEHHOW W3rotoButenem
dopme. M3rotoBuTenb U YNOMHOMOYEHHOE NUUO M3rOTOBUTENS CHUMMAaKT ¢ cebsa nwobyto
OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIN Bpead, NPSMO UMM KOCBEHHO HAHECEHHbIW AaHHbIM NPUBOpPOM
NOAAM, XKMBOTHBIM, UMYLLECTBY B CIly4ae, ecrnv 3TO Npou3oLno B pe3ynbraTe HecobnoaeHus
npaBui M YCMOBWI 3KCMIyaTauuu, YCTaHOBKM Mpubopa, YMbILWMEHHBIX WU HEOCTOPOXHbIX
OevicTBUA noTpebutens wm\unu TpeTbux NuL, a Takke B Cllyyae CuTyauui, BbI3BaHHbIX
NPUPOAHBLIMU U\MIN @aHTPOMNOreHHbIMU POPC-MaAXKOPHBLIMU SABITEHUSIMU.

14. TPAHCMNOPTUPOBKA N XPAHEHUE

1. Tlpyu TpaHCNOPTUPOBKE [OSHKHbI ObiTb MUCKMOYeHbl Mobble BO3MOXHbIE yaapbl W
nepemMeLLeHNs1 YNaKoBKU BHYTPY TPAHCMNOPTHOIO CPeacTBRa.

2. Tpu TpaHCMOPTMPOBKE W XpaHEHWM [OJKHbI CTporo cobnogatbes TpeGoBaHus
MaHUNYNALMOHHBLIX 3HAKOB Ha ynakoBke npubopa.

TemnepatypHble TpaHcnopTupoBKa 1 Ot -30°C po +50°C

TpeboBaHus XpaHeHune

TpeboBaHWs K BNaXXHOCTU Or 15% po 85% (Het
KOHAeHcaTa)

MpoaoyKkuMs [OMKHa XpaHUTbCS B CyXWX, MPOBETPMBAEMbIX CKMAACKMX MOMELLEHUsX Mpu
Temnepartype He Hwke +5°C. Mbl n3ydyaem HOBblE TEXHONOMMMN N NOCTOSAHHO YNy4llaem KavyecTBo
Halwen npoaykuun. TexXHUYEeCckne XxapakTepucTUKW, KOHCTPYKUMS U KOMMNekTauus mMoryTt 6biTb
n3MeHeHbl 6e3 npeaBapuTENbHOTO YBEAOMITEHNS.
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